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A u s z u g  S p e i s e -  
u n d  G e t r ä n k e k a r t e  

Ä n d e r u n g  j e d e r z e i t  v o r b e h a l t e n  

M e n u  p a r t i a l  
Changes possible at any time 

 
 
Das Alt-Ringlein wurde erstmals urkundlich im 14. 
Jahrhundert erwähnt, und hat eine lange 
Geschichte. Es beherbergte im Laufe der Jahre 
eine Glockengießerei, Münzpräge, Fuhrwerke, 
aber vor allem eine Brauerei und Gastwirtschaft.  
 
Das Fuhrfaß der alten Brauerei, die leider das 
letzte Mal in den neunzehn fünfziger Jahren 
gebraut hat, steht heute im Brauerei Museum am 
Michaelsberg.  
 
In den neunzehn achtziger Jahren wurde das 
Hotel von der Familie Christel gebaut und 
seitdem betrieben.  

The Alt-Ringlein was first documented in the 
fourteenth century. Over the years, there was 
also a bell manufacturing, a coin minting and a 
carriage located in this house.  
 
The barrel wagon can be seen in the brewery 
museum at Michaels Berg. Unfortunately, the last 
time brewed was in the nineteen fifties.  
 
In the nineteen eighties the hotel was build and is 
owned since by the family Christel.  
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S u p pe n 
S o u p s  

 
Große Leberknödelsuppe 

Big Liver dumpling soup 
 

Leberknödelsuppe 
als Vorspeise 

Small liver dumpling soup 

 
S a la te  &  Ve g e t a r i s ch e s  

S a l a d s  &  v e g e t a r i a n  d i s h e s  

Alle Salate wahlweise mit  
Joghurt oder Balsamico Dress ing 

 
Kleiner Salat  

Small salad 

 
Gebratenen Putenstreifen 

mit saisonellem Salat  
Salat with grilled slices of turkey 

 
Ofenkartoffe l  mit Quark 

mit Quark oder Avocadocreme 
und Salatbouqet 

Baked potato 
with sour cream or avocado creme 

and salad bouquet 
mit Putenstrei fen 

with turkey slices 
 

Käsespatzen mit Röstzwiebeln 
Cheese spaetzle with roasted onions 

 
Sel ler ieschnitzel  paniert  

mit Pommes Fri tes oder Kartoffelsalat  
Celeriac escalope with French fries or potato salad 

 
 

Unsere Allergenliste liegt an der Theke aus.  

Please ask the staff for our allergen list. 

 

 
A u s  d er   

P fa n n e &  v om  G r i l l  
Pan fr ied & grilled dis hes  

1 Paar grobe Bratwürste  
mit Sauerkraut und Brot 

Two sausages with sauerkraut and bread 
 

Schweineschnitze l  „Wiener Art“  
mit Pommes Fri tes oder Kartoffelsalat  

Pork escalope „Vienna Style“ 
with French fries or potato salad 

 
Putensteak mit Pommes Fri tes  

Mit Kräuterbutter und Salatbuquet 
Turkey steak with French fries 

with herb butter and salad bouquet 
 

Rotes Gemüsecurry mit Reis  
Red vegetable curry with rice 

mit Pute 
with turkey 

 

 
  

K a l te  G er i c ht e  
Cold dis hes  

Gerupfter  
mit Zwiebeln und Brot 

Bavarian Cheese 
 

Wurstsalat  mit Zwiebeln 
mit Zwiebeln und Brot 

Sausage salad -th in sl ices o f  pork sausage- 
in  v inegar with onions,  bread 

   

 
D e ss er t s  

D e s s e r t s  

Vanil le  Panna Cotta mit Fruchtsauce 
Vanilla panna cotta with fruit sauce 

 
Apfelstrudel  mit Vanillesauce 

Applestrudel with vanilla sauce 
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F rä nk i sc h e  
S p ez ia l i tä t en  

F r a n c o n i a n  S p e c i a l i t i e s  

Schäuferla 
gegri l l te Schweineschulter  
mit Wirs ing und Kloß ( 1 , 2 , 3 )  

Grilled Pork shoulder with savoy cabbage 
and potato dumpling 

 
Gegri l l te Haxe    

mit Sauerkraut und Kloß ( 1 , 2 , 3 )  

Grilled pork knuckle with sauerkraut 
and potato dumpling 

 
Bamberger Krenf leisch 
gekochte Rinderbrust  

mit Meerrettichsauce und Kloß 
Boiled beef „Bamberg Style “ 

with horseradish sauce and potato dumpling 
 

Fränkischer Sauerbraten 
mit Blaukraut und 

Serviettenknödelscheiben 
Franconian sour beef with red cabbage 

and slices of napkin dumpling 
 

 
F rä nk i sc h   

f ü r  2  P e r s one n 
F r a n c o n i a  f o r  2  P e r s o n s  

„Frankenplatte für 2“  
deftig für 2 Personen 

Ofenfr isches Schäuferla ,  Haxen,  
fränkische Bratwürste 

Sauerkraut,  Wirs ing , Kartoffe lklöße ( 1 , 2 , 3 )  

 

 

„Franconian plate“ hearty Franconian cuisine comes 
with pork shoulder, pork knuckle,  

Franconian sausages, Sauerkraut, savoy cabbage, 
potato dumpling serves two people 

 

 
Unsere Allergenliste liegt an der Theke aus.  

Please ask the staff for our allergen list. 

 

 
E m p fe h l en 

T o d a y s  s p e c i a l s  

Schweinenackensteak 
mit Pommes Fri tes und Kräuterbutter  

Pork steak with French fries and herb butter 
 

Lachsforel lenfi let  
mit mediterranen Gemüse 

Zitronen-Kurkuma Sauce und Reis  
Salmon trout fillet with Mediterranean vegetables 

lemon turmeric sauce and rice 
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B i er e  v o m F a s s  
D r a f t  B e e r  

  
Mahr Hel l  

Mahr Ungespundetes 
Spezial  Rauchbier  

Schlenkerla Rauchbier 
Keesmann Herren Pi ls  

Mahr Radler  
 

F la s c he n b ie re  0 , 5  l  
B e e r  f r o m  t h e  b o t t l e  

Keesmann Weisse e n t h ä l t  W e i z e n  

Wheat beer 
Göl ler alkoholfre ies Helles  

non alcohol 
Maisels alkoholfreies Weizen 

Non alcohol wheat beer 
Radler a lkohlfrei  naturtrüb 

Non-alcohol beer lemonade mix 
 

We ißwe in  Fr a nke n  0 ,2 l 
F r a n c o n i a  w h i t e w i n e  

Quali tätsweine des  
Weingutes Höfl ing -  Eusenheim 

 
Si lvaner trocken – dry - 

Mül ler-Thurgau trocken – dry - 
Bacchus halbtrocken – medium - 

 

R o t we i n  F r a n k en  o f fe n  
F r a n c o n i a  r e d  w i n e  

Domina trocken – dry - 
Gutsein First Class Rotl ing 

halbtrocken -medium dry 
 

A l k o h o l fr e ie  G e trä nk e 
S o f t  d r i n k s  

  
Coca Cola ( 1 , 3 , 9 )  

Coca Cola Light 
Cola-Mix ( 1 , 2 , 3 , 9 , )  

Fanta ( 1 , 3 )  
Spri te ( 2 )  

Lei tungswasser  
 

M i n era l  Wa ss e r  
M i n e r a l  w a t e r  

0,25 l  
Spri tz ig  
Naturel l  

  
 

S ä f te  
J u i c e  

0,3 l  
Apfe lsaft  

Orangensaft  
Johannisbeernektar  

 
0,5 l  

Saftschorle  
 

W a r me G e trä n k e  
H o t  d r i n k s  

Tasse Kaffee – cup of coffee 
Espresso 

Cappuccino 
Milchkaffee – café au lait 

Heiße Schokolade – hot chocolate 
Glas Tee – cup of tea 

 

S p i r i t u o s en 
S h o t s  

2 cl  
Bamberger 7 Hügel  

Obst ler  
Wil l iams Christ  

Nussl ikör  


